Brainbox Rl

There are 8 Doha'’s in your syllabus for study.

1st Doha

Uft sfoft shferg 71 o1 ST W |
3O G HIdd PR 3HRA & GA B ||

ﬂ?ﬁaTUﬁ@ﬁ‘l'Q ..... speak such words

T &1 3T W18 you should give up your pride. 34T refers to pride. Don't be
proud. SEHR I Blal

What happens when you give up PRIDE?
3{TAT I Tad HR You will get peace
Sﬁﬂﬁﬂﬁﬁﬁ"&' Others will also be happy.

In these lines of the present text Kabir's Sakhi, Kabir has described speech as very
important. Mahakavi Sant Kabir ji has said in his couplets that we should speak
such a melodious voice, so that we feel cool and at the same time the mind of the
listeners also becomes happy. Sweet voice communicates the feeling of love in
the society. Whereas with bitter words we become opposites to each other.
Therefore, one should always speak sweetly and appropriately, which not only
pleases others and also makes you feel happy.

The meaning of this doha in simple Hindiis TH 30T 3[§HR Bre! 3R R iy
I Il | TH T 81 SIS SR AR arell &1 ot g e g | geR aroh § qerer o
U9 Pt HIG BT IR gl g |

2nd Doha

HER ST 58 T G & A |
T g Ul I € g e ARl

In the second Doha Kabir tells us that GOD is inside us just as musk resides in the
navel of a deer, but the deer, unaware of this, keeps searching for it here and
there in the whole forest due to its fragrance. Similarly, in order to attain God, we
seek him in the temple-mosque, holy places or in piligrim centres. But according
to Kabir, GOD is within us. While God Himself resides in every particle, there is no
need to look for Him anywhere. All you need is to know yourself.
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Musk Wz - Musk is a kind of substance, which is found in the navel of male-
deer. It has a special kind of fragrance. Itis called Deer musk in English. It is used
in making perfumes and medicines. It is very expensive.

HERI ﬁ?ﬂaﬁ the kasturi or fragranceis in the navel thatis kundali of the
deer.

W@Wﬁ@ But the deer searches for the fragrance all over the forest.
ﬁ?ﬁ’ﬂ‘cﬁﬂﬂ?ﬂ:{% Same way, God isin every place and in every being.
Qﬁ'ﬂT &9 AT8! But the world have not realised this.

The meaning of this doha in simple Hindi is

3rd Doha

oid # Y1 e gR e 3fd g & H e

ae Sfferar et mar o e AR

In these lines of Kabir's Sakhi presented text, Kabirji is saying that as long as
there is ego () ina man, he cannot be absorbed in the devotion of God and once
a man is completely absorbed in devotion to God. There is no ego left in that
person. He considers himself insignificant. Just as the lamp is lit, all darkness
disappears and light spreads all around, in the same way, by following the path of
devotion, the ego that prevailsina person gets erased.

SId & UT When | had pride
HH_G’F\’:@ | could not know about GOD
&Wﬁﬁ% Now | can see God

H 8T because | have given up Pride.
T4 SifEART fAfe a1 §9 diuds ¢@AT A1 When | could see the light of God, the

darkness or the ignorance vanished.

The meaning of this doha in simple Hindi is HER G Sit chsa %%Wﬁ%&m
IEHR) UT, 76 T 5T A & / SHR 1919 78T T 3R 316 TN g § SR P1a
g dl () SRR 81 o A A & U1 €U 1 U & a6 & W 3R BT SYBR
GH B 5

4th Doha

IRETT 9E YR § WY 3% Ad |
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3Ry T HeR § S 3% A ||

In these lines of the presented text Kabir ki Sakhi, Kabir has satirized the society.
He says that the whole world is living in a hoax. People eat and sleep, they are not
worried about anything. He becomes happy only by eating and sleeping.
Whereas true happiness comes when you are absorbed in the worship of the
Lord. But the path of devotionis not so easy, that is why Saint Kabir has to wake
up and cry.

RGO gd YIRS Entire world is happy
ET&@T@%They have all taken food and gone to sleep
gRITT e HER § But Kabiris sad

ST 3R Ad He is awake and crying.

The meaning of this doha in simple Hindi is W%W?ﬁﬂ@f@'% fﬂf@'% 3R
AT AT gUR | I 9 3 A G [ 3R 1 3 ek I e &1 2= & g
ST 3T S | MA@ fadNT (AWAY FROM GOD) H &1 1 R 8T 8 3R SHferd sgd

g |

5th Doha

fRE YT A T AI T AN DR |
I forid =1 o e d a1 gis 1|

Just as the pain of a person separated from his lover cannot be cured by any
mantra or medicine, similarly, a devotee who is separated from his Lord cannot
live. There is nothing left in him other than devotion to God. Even if they survive,
separated from their Lord, they go mad in the memory of their Lord.

foRg-faRg | separation
YATH-1Y | snake

foRg W—WWH&/@U pangs of separationis like a poisonous snake

I 99-gg H a BT 3|
T - BIs A Tel AT g1 No cure for this
AN DI3- 78] A 5|

9 ot - 39 &1 faanf, I ¥ {18341 One who is away from GOD
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:ITﬁlsq’—\_rﬂﬁT‘f:l'Eﬁ Jedl %I he cannot live in this world,
19 d-afg Sfifad @A 8 | Even though he is alive

SR EIS-UNTA gl ST 2| he is like a mad man.

The meaning of this doha in simple Hindi is ﬁﬁﬁﬁ%ﬁ\ﬂdld—ll%@dqﬁmis
& YA &1 7Y, TeT 81 9P a4 (Fed) H a9 Hdl ¢ | 39 favg T 9d R Dig 7
(ca) T Tel BRel § | | FT I sifdd Teiear e | afe a8 Shfad g oft Srare
& UNTS & STl ]

6th Doha
fHew ST Ray, i et dems |
fo reor gfoff fomm, FARaa s Uil

In these lines of Kabir ki Sakhi presented text, according to Sant Kabir Das ji,
those who condemn us should never run away from them, but we should always
stay close to them. Just as we keep a cow tied to a peg in our yard, similarly we
should make some arrangement to keep the slanderer with us. So that we can
know about our evils from them every day and avoid repeating our mistakes. In
this way we can make ourselves pure without soap and water.

fHed AeTIRad Keep the Critic near you

Wﬁﬁ §YTS Make a hut for him in your compound
fom1 raor groft feA1 Without soap and water
ﬁmaﬁgms He will cleanyou.

The meaning of this doha in simple Hindiis 309 fa® @I TaT 30 U ¥&! |
3R Bl Hob dll 31U+ 3T H 81 38 Uh SUS! §hR ¢ &l | 8 fHaep fo1 arg oiik
fHT Uit 31U TaUTd &Y g &1 &7 | BH 3T JUR BT IR S 4 e
ST |

7th Doha
areft ufe ufe w1 e, ufsd v w5
T 3R dia &1, ug g ufsa gl

According to Kabir, in these lines of Kabir's sakhi presented text, one cannot
become a pandit even by acquiring bookish knowledge by merely reading thick
books. Whereas even after reading one letter of devotion to God, people become
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pundits. That s, it is necessary to have practical knowledge along with bookish
knowledge, otherwise a person cannot become knowledgeable.
u*raﬁua"ruaﬁaﬂﬁm reading holy books the people of the world have died
ufgd Wqﬁé no one could become a scholar.

Th &[&Rﬂﬁﬁjust one alphabet of love

q%ﬂq%ﬁa's’ he can become a scholar.

The meaning of this doha in simple Hindi is @Is,nl @Ie}hl fopare Jgh SR H fooaq
& AT I & gR Ugd Y, W i g 7 819 | ek A ¢ o afG s 9q a1
TR & HId &T8 R Bl 3BT RE U o | 3Ufd TR &1 IRafds TUuga= o ol

ag T T SR

8th Doha

B9 TR STl ST, fern qRIST 81y |
3F TR S a9 BT, & I gAR AT |l

To attain true knowledge, we have to give up our attachment and illusion. Only
then can we attain true knowledge. According to Kabir, he himself has lit his
house of attachment and illusion with the torch of knowledge. If anyone wants to
follow the path of devotion with them, then Kabir will also illuminate his house
with this torch, that is, with his knowledge, he will free him from the bondage of
illusion and delusion.

9 TR ST 3N - | put fire to my house H 30 &R &I STaT foran
TR here refers to worldly comforts RIS AT

foraT IRTET BT take the burning torchin hand  HRITA B4 & WD

3 TR ST AT BT Now | will burn his house # 3T TR Ht SIdT ST |

The meaning of this doha in simple Hindi is AT H Il T 3R U AR BT =
GoehT1 81l 3o (O ST el U Hig [T 3R HTRe e AN Bidl |




